
Družabna in uradna titulacija žene — učiteljice. 
Titulacija žene v družbi ima. kot tudi 

titulacija moških, svoj kulturni razvoj na 
Francoskem v deželi »finih manir«. Iz 
Francije so povzeli titulacijo Avstrijci in 
južni Nemci, medtem ko so se severni 
Nemci le počasi prilagodili tujemu vplivu. 
Sredi 19. stoletja ie v Nemcih običajno 
izražanje francoskih predikatov (Mada­
m*. MadernoiSolle) zopet izginjalo in po­
iskali so si na dvorih pristnih priimkov 
— gospa, gospodična. — za moške mesto 
Mousieur — gospod. Z dvorov je prešla 
titulacija v »boljše« meščanske kroge in 
iz teh v nižje, najnižje in celo kmetiške, 
kjer sicer vso kulturo družabno radi za­
vračajo. Francoski predikati (Mamsell) 
so se ohranili samo še za posle v graj­
skih hišah, na katere so prešli kot neka­
ko poroštvo stare častivredne .družine, 
potomcev viteštva. Moderni ženski na­
predek pa ie v titulacijo žene mogočno 
posegel. Med moškimi ni bilo nikdar raz­
like­ Vsakemu meščanu se je reklo — go­
spod — brez ozira na starost, oženjenost, 
stopnjo olike. Otroci seveda so tu v izje­
mi in za te ni titulacije. Dvorniki imajo 
svoj »eeremoniell«. Med ženskami je imel 
prvotno ipredikat — gospa — višji pomen 
dostojanstva oženjenosti in gospodična 
nižjo čast neoženjenosti. torej družabno 
drugo stopnio. To ie veljalo dotlej, da so 
dekleta samo predla, se pripravljala na 
možitev. V družabnem občevanju se Je 
precej udomačilo »milostljivo«. da se med 
boljšimi in nižjimi zopet naredi razlika. 
Tudi »milostljiva« je potegnila nase širše 
mase žensk, zlasti po sladkih čestilcih in 
dobičkaželjnih trgovcih. Titulacija je ho­
tela naposled postati praktična, značilna 
v izražanju preprosta za hitro govorico 
urada, prometa in okretna v družbi. Po­
treba teh svojstev ie bila tako velika, da 
se je poizkušalo titulacijo sploh odpraviti 
in uvesti samo lastno ime­ Ta doba pa je 
bila kratka! Ni držalo ljudi klicati samo 
oo imenih, v trgovini, v javnosti nepo­
znanih. Poseči se je moralo zopet nazaj. 
Ker pa so v zadnjh desetletjih žene zelo, 
DOPoInoma napredovale v samostojnih po­
kLcih ki predstavljajo v državi visoko 
stopnjo zmožnosti, olike in delavne sile, 
iste socialne stopnje, kot io ne zavzema 
hiti vsak mcž, soprog — gospe. — po ka­
terem ie kaka ženska dosegla višio dru­
žabno stopnio od neomožene dekline, je 
na zahtevo pravice prešel predikat gospa 
tudi na neoženiene izobražene dame, ko­
i;m so poverjena višja mesta. 

Po starih nazorih bi morala stopiti v 
stran, nazaj, gospodična profesorica čred 
gospo branjevko. eospodična doktorica 
pred gosoo »fiausme'sterco« in gospodič­
na učiteljica pred gosoo delavko: Predi­
kat eospa se je spočetka priznal v uradu. 
minister'jalnim odlokom podeljen samo 
orincez:njam. nadvoivodiniam. sploh 
dvoriankam in visokim aristokratinjam 

že pri rojstvu. Nadvojvodinja. abtisinja 
damskega konventa v Pragi je poleg — 
gospa — tudi — visokočastitost — tloeh­
vviirden — reverendissima). — Predstoj­
nicam slavnih cerkvenih kongregacij, šol­
skih višjih zavodov in šol. voditeljicam 
klinike, bolnišnice, damskih konviktov je 
podeljen predikat gospa. Luteranski dam­
ski zavod titulira. predstojnico gospa Do­
mina kar se v slovenščini smešno glasi, 
ker ne mislimo na pomen Domine (latin. 
Domina). 

Vsa ta mesta so Jako odlična, le za 
aristokratinle določena, ki pa so imele 
družabno izobrazbo, ne toliko šolske, ko­
likor io ima danes lahko navadna meščan­
ka­ Zmožnosti v glavi po državnih spri­
čeva l i in diplomah potrjene vsekakor 
nadkriljujeio plemenitost rodu. zato so se 
meščanke potegnile za pravico — go­
spe. 

Kakor je vsak moški gospod, tako naj 
bo vsaka žena gospa. Ne nazivamo go­
spodičev, torej ne nazivajmo gospodičen. 
Nemška Avstrija je leta 1919. v poseb­
nem odloku ministrstva podelila učitelji­
cam z usposobljenostnim izpitom uradni 
predikat gospa. Po starosti se to ni moglo 
urediti, ampak po stopnji višje avtoritete. 
Ker pa titulacija ne ostane last in nedotak­
ljiv dokument posameznih, preide v ne­
poklicane je najprimernejše, da se takoj 
za vse uveljavi. To naredi promet v jav­
nosti. Višje mesto, predstop pa pristoja 
onim le, ki so dosegle same zase višjo 
stopnjo kot kulturne delavke v državi­
Dve približno enako izobraženi se pa po­
klonita med seboj pred starejšo ali omo­
ženo. V uradu po stopnji službe in služ­
benih let. Veljaven cerkven zakon pa ni 
nobena posebna višja stopnja več, ker pri­
zna javnost tudi civilno poročenim, celo 
»salzburški poroki«, torei pred­kat gospa, 
čeprav so te le gospodične, v začasnem 
zakonu brez dosmrtne zaveze. Niso vse 
gospodične device, kdo bi to ugotovi!? 
Bodimo torej vse gospe. Ne pristoja pa 
doktorjevi ženi ali nadučiteljevi poklic 
moža imenovati. Ne gospa doktor, ampak 
gospa doktor jeva — nadučiteljeva. A 
uradnici — gospa nadučiteljica. 

Z ozirom na praktično, primerno in 
kratko poljudno izražanje ie — gospa; za 
vse razmere najznačilnejši. Kaj se ima 
javnost brigati za to ali je dotična oseba 
omožena. ločena, vdova, zaročena živi v 
modernem zakonu, ima otroka ali je de­
vica ah ni. ali je zaljubljena­ Kaj vse to. 
Ri se fcloh lahko v eni osebi desetkrat 
oremema­ Starejše dame. žene sploh, naj 
se titulira — gosoa. kaj zato če se niso 
omožile! To ie zasebna stvar in uradnica 
ni stara devica. 

To mišljene izražanja ie emancipa­
cija spravila s površja. Državna uradnica 
ni zaostaja oeoelka v »zgovorjenem ko­
tu«, ker ima lahko vse lastnosti za zakon 

in bi se lahko oinožiia. Najmanj pa je uči­
teljica »stara devica«, ki ji je v uradu po­
deljen delokrog matere, vzgojiteljice 

Kako šolski urad tozadevno postopa? 
Višji šolski svet se drži dosledno pri nas 
še običajne razlike med gospo in gospo­
dično. Okrajni šolski sveti in šolska vod­
stva oa v mnogih, ne v vseh slučajih, t ­
mlatijo izpuščaje­ Sklicujejo se na kra­
tek način. To so mlade moči po pisarnah, 
ki bi v direktnih naslovnih in pisarniških 
vlogah lahko upoštevale brez zamude ča­
sa dnevni red družabne olike. Ne gre tu 
za njihove interne nastavke, a lep slog 
klasične slovenščine v izobraženem tonu 
vzornega spisa zahteva nekoliko titulaci­
e. Vsaj na ovitku pisma. In toliko se sme 

zahtevati od pisarniških vlog. Gospod mi­
nister gospod ravnatelj, gospa učiteljica. 

Da se napravi edinost tem zahtevam, 
nai gospa zastopnica učiteljic v višjem 
šolskem svetu blagovoli predlagati nam 
vsem učiteljicem no ministrstvu prosvete 
podel:tev predi.kata — gospa — za urad 
— v govorici in v pisni vlogi. S tem se 
nam podeli družabno pravno staFšče. šol­
stvo oa se dvitrne na višio stopnio sve­
tovne kulture. Marija Zalar­


